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1. ALLGEMEINES 
 
 
1.1. Einleitung 

 
Das vorliegende Handbuch ist ein wesentlicher Bestandteil dieses Produktes. Es wendet sich an 
den Monteur und den Benutzer der Box und soll eine fehlerfreie Aufstellung und Bedienung 
gewährleisten. Es muss deshalb bis zur Entsorgung aufbewahrt werden und immer zur Einsicht 
bereitgehalten werden.  
 

Das Handbuch enthält Hinweise und Vorschriften zu folgenden Punkten:  
• richtige Aufstellung der Garagenbox;  
• Funktionsbeschreibung der Box und ihrer Bestandteile;  
• richtige planmäßige Wartung  
• Beachtung der grundlegenden Sicherheits- und Unfallschutzvorschriften. 

 ACHTUNG: Monteur und Benutzer müssen den Inhalt des vorliegenden Handbuchs gelesen 
und verstanden haben. Das Handbuch muss vollständig und an einem gut zugänglichen Ort, 
der allen Benutzern bekannt ist, aufbewahrt werden. Vor der Benutzung der Box sind die 
technischen Anleitungen im vorliegenden Handbuch zu lesen und die aufgeführten 
Anweisungen genau zu befolgen. 

 

Das Handbuch muss sorgfältig aufbewärth werden; es muss für allen, die interessiert sind, verfügbar 
sein. Das Handbuch wurde in voller Übereinstimmung mit der Richtlinien der Europäischen 
Gemeinschaft geführt. 

Diese Handbuch enthält die wichitigste Informationen, die im Inhaltverzeichnis angegeben sind; es 
ist ein integraler Bestandteil der Box und muss bis zum Demontage der Struktur sorgfältig 
aufbewährt werden, um Hinweise für zukünftige Aktualiasierung zu erhalten. 

Im Falle eines Schadens des Handbuchs, kann der Benutzer eine neue Kopie bei Intenda S.r.l. 
anfordern und muss die Art der Struktur, die Serienummer oder die Reihenfolge mitteilen, die auf 
dem Schild der Struktur angegeben ist. 

Es wird keine Verantwortung für Übersetzungen in anderen Sprachen übernommen, die der 
ursprünglichen Bedeutung nicht entsprechen. 

Dieses Handbuch spiegelt den Zustand des Produkts zum Zeitpunkt der Lieferung und im Zukunft 
kann nicht als unzureichnend betrachtet sein. 

Sie könnten in Zukunft Überprüfungen oder Aktualisierung des Handsbuch bekommen. 

Intenda s.r.l. behält sich das Recht vor, die Produktion und die Handbücher zu aktualisieren, ohne 
verpflichtet zu sein, die Produktion und frühere Handbücher zu aktualisieren, und ohne die Benutzer 
über die zuvor gelieferten Geräte zu informieren. Vorschläge zur Aktualisierung des Handbuchs und 
/ oder der Maschinen ist in jedem Fall als Höflichkeit anzusehen.  

Der Kundendienst steht jedoch zur Verfügung, um Fragen über die Aktualisierungen, die Intenda 
S.r.l. zu den Produkten gemacht hat, zu beantworten.  

Dieses Handbuch wurde erstellt, um dem Benutzer ein allgemeines Wissen über das Produkt und 
die Wartungsanweisungen zu vermitteln, die für dessen ordnungsgemäße Funktion als notwendig 
erachtet werden.  
Lesen Sie das Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie mit funktionalen Operationen, Wartungen und 
Reparaturen fortzufahren. Es enthält alle Informationen, die für die korrekte Verwendung des 
Produkts und zur Vermeidung von Unfällen erforderlich sind. 
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1.2. Vorsichtmaßregeln für die Benutzung des Produkts 
 
Diese Angaben sind Teil des normalen Verhaltens, das die Arbeitnehmer gegenüber dem Produkt 
haben müssen, und daher betrachtete der Hersteller sie bei der Konstruktion und Konstruktion des 
Artikels als dem Mieter bekannt. 

Es ist die Aufgabe des Benutzers, die Mitarbeiter zu informieren (durch Lieferung dieses Handbuchs) 
und zu schulen, damit die Mitarbeiter, die die Struktur verwenden, auf diese Hinweise aufmerksam 
gemacht werden. 

- Verwenden Sie beim Schließen oder Öffnen der Struktur, während der Einstellungen oder 
Wartung immer Anti-Schnitt-Handschuhe. Wenn Sie fertig sind, waschen Sie Ihre Hände mit 
Wasser und Seife. 

- Reinigen Sie versehentlich alle Kontakte von korrosiven Produkten, die mit der Struktur in 
Kontakt kommen, um eine schnelle Verderben zu vermeiden; 

- Lassen Sie das Gerät von unbefugte Personen nicht benutzen; 
- Stellen Sie vor dem Gebrauch des Geräts sicher, dass alle gefährlichen 

Sicherheitsbedingungen beseitigt wurden. 
- Stellen Sie sicher, dass alle Schutzvorrichtungen, sowie die strukturellen Befestigungen 

vorhanden und effizient sind.  
- Sorgen Sie dafür, dass sich im Gleitbereich der Struktur keine Fremdkörper befinden. 
- Es müssen einzelne Schutzvorrichtungen verwendet werden, wie z.B. 

o Sicherheitskleidungen 

o Sicherheitsschuhen 

o Anti-Schnitt-Handschuhe 

Die Schutzsysteme müssen in den folgenden Phasen benutzt werden: 

- Maschinenwartung (Reinigung und Kontrolle) 

- Bewegung der Struktur (Schließen und Öffnen) 

 

1.3. Aufbau des Handbuchs  
 
Das Handbuch besteht aus sieben Teilen, die Folgendes enthalten: 

1. ALLGEMEINE REGELN UND HINWEISE: nützliche Voraussetzungen für die 
Verwendung und das Verständnis des Handbuchs; 

2. ALLGEMEINE INFORMATIONEN, nützliche Voraussetzungen für die Identifizierung 
der Box; 

3. TECHNISCHE DATEN, Informationen über die Eigenheiten der Box; 
4. BETRIEBSANLEITUNG, Schnittstelle für die sichere Verwendung der Box; 

5. WARTUNG, Beratung und Empfehlungen; 

6. STRUKTURABBRUCH UND DEMONTAGE DER STRUKTUR, Anweisungen und 
Empfehlungen; 

7. ERSATZTEILE, detaillierte Liste der Teile, aus denen die Box besteht. 
 

 

 

 

 

 

Das Benutzerhandbuch verwendet die folgenden typografischen Konventionen. 
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       Symbol                               Bedeutung 
 
 

NOTIZ                      

  
                    
 
 

HINWEISE               
 
 
 

ACHTUNG             
 
 
 
 
 

1.4. Identifikation des Produkts 
 

Das konkrete Identifikationsmedium ist das siebgedruckte und gestempelte Schild, auf dem die 
Angaben der Firma Intenda s.r.l anzugeben sind. Dieses Schild ist das einzige, das vom Hersteller 
als Mittel zur Produktidentifikation anerkannt wird. Die auf der Maschine angezeigten Daten können 
ohne Grund geändert werden. 

Eine Reproduktion des Schilds ist in der folgenden Zeichnung dargestellt. 

 

 
 

 

1.5. Garantie 
 

Notizen enthalten wichtige Informationen, die 
außerhalb des Textes hervorgehoben werden. Pass 
gut auf. 

Warnmeldungen enthalten, die im Handbuch 
angegebenen Verfahren, bei denen die 
Nichtbeachtung zu Geräteschäden führen kann. 

Aufmerksamkeitsmeldungen weisen auf bestimmte 
Verfahren hin, deren Nichtbeachtung den Bediener 
beschädigen kann. 
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Die Intenda Boxen sind laut dem italienischen Gesetz garantiert. Die Garantie fängt an 
Rechnungsdatum an. 
Während des Garantiezeitraums verpflichtet sich INTENDA S.r.l., die aufgetretenen Mängel und 
Materialfehler bzw. die aufgetretenen Mängel und Materialfehler bzw. Herstellungsfehler in der dafür 
notwendigen Zeit zu beseitigen, wenn folgende Voraussetzungen vorliegen:  

• die Box wurde von autorisiertem Personal montiert; 
• die Box wurde entsprechend den in diesem Handbuch angegebenen Bedienungs- und 

Wartungsvorschriften ordnungsgemäß benutzt ;  
• die Box war nicht von Naturkatastrophen betroffen. 

 
Bei der Mängelbeseitigung in der Garantiezeit trägt:  

• INTENDA S.r.l. die Kosten für die fehlerhaften Teile,  
• der Einzelhändler die Kosten für die Arbeitskräfte und die Fahrtkosten.  

 
Die Garantie besteht ab Werk Legnago (VR - ITALY).  
Von der Garantie sind alle Werkzeuge und Verbrauchsmaterialien ausgeschlossen, die 
möglicherweise vom Verkäufer geliefert werden.  
Bei der Herstellung der Box verwendet INTENDA S.r.l. Materialien, Teile und Vorrichtungen, die 
nach ihrem unanfechtbaren Urteil in Art, Zustand und Qualität dafür geeignet sind. Auch nach dem 
Eingang der Bestellung kann INTENDA S.r.l. nach ihrem unanfechtbaren Urteil immer noch bauliche 
Veränderungen und entsprechende Verbesserungen an der Tunnel-Box vornehmen. Es wird 
weiterhin festgelegt, dass leichte Farbunterschiede oder Falten oder Erhebungen im PVC nicht als 
Fehler, sondern als Eigenschaften dieses Erzeugnisses anzusehen sind.  
 
 

2. BESCHREIBUNG DER BOX MODULARE 

 

2.1. Allgemeine Beschreibung  
 
 
Die Box Modulare ist als normale Schutzabdeckung nur für den temporären Gebrauch einzusetzen. 
Im Fall widriger Witterungsbedingungen (Wind, Schnee) ist die Box wegzuräumen. Da sie nicht am 
Boden befestigt (sondern nur angebunden) werden kann, ist sie nicht für den Gebrauch unter diesen 
Bedingungen geeignet und kann Personen- und Sachschäden verursachen.  
Aus Sicherheitsgründen ist es besonders wichtig keinerlei Gewicht oder sonstige Belastungen an 
das Gestell oder das Gewebe der Box anzubringen.  
Insbesondere Kindern muss die Bewegung der Schnecken untersagt werden. Die Nichteinhaltung 
der Nutzungsbedingungen und -hinweise führt zum sofortigen Verfall der Garantie. 
 

AURORA 

 

 

 

 

 

2.2. Bauelemente 
 

A (cm): 470/540/610 

B (cm): 250 

C (cm): 200 
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N.  Bestandteile 

1  ALUPROFIL MM 45X15 

2  ALUPROFIL (Kopf) 

3  VIERKANTGESTÄNGE 

4  VERSCHLUSSKAPPE VIERKANTGESTÄNGE 

5  FUSS 120X60 AUS ELOXIERTEM ALUMINIUM 

6  GEWEBE RAYTENT  

7  ALUMINIUMFLACHPROFIL, WEISS LACKIERT (Kreuze) 

8  ALUMINIUMFLACHPROFIL WEISS LACKIERT (Zugstange) 

9  NYLONSCHNUR DURCHM. 5 

10  PVC-GRIFF (Schnurhalter) 

11  NIET ZUR SCHARNIERBEFESTIGUNG 

12  SEITEN AUS TENTMESH 

13  FUSS MIT SCHLUSSSCHARNIER 

14  FUSS MIT MITTELSCHARNIER 

15  FUSS MIT SCHARNIER ANSCHLAG 
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2.3. Gewebeeigenschaften 
 

RAYTENT  
Getönte Acrylfasern, recycelte Fasern 

 

Garn          PC 20/2 Ne – 20/2 Ne 

 

Aufbau                      Kette: 30 fili/cm  

Schuss: 15 fili/cm  

 

Gewicht des Gewebes       Ca 290 gr/m2 

 

Zugfestigkeit                          Kette: Ca 120 DaN/5 cm  

(ISO 13934-1)        Schuss: Ca 70 DaN/5 cm  

 

Reißfestigkeit       Kette: Ca 3 DaN  

(ISO 13937-1)        Schuss: Ca 2 DaN  

 

UV-Farbbeständigkeit (ISO 105 B02)     Pegel: 8/8  

 

Witterungsbeständigkeit der Farben                                  Pegel: 8/8 

(ISO 105 B04)       

 

Finish         Idro-repellente 
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3. AUFSTELLUNG  
 

 

ACHTUNG: Intenda S.r.l. empfehlt eine vorbeugende Untersuchung durch einen 

kompetenten Techniker für eine detaillierte Analyse der im Installationsbereich der Box 

geltenden städtebaulichen Vorschriften. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung 

für Installationen in Bereichen (Böden), die nicht zur Unterstützung der statischen und 

dynamischen Belastungen der Struktur geeignet sind, oder in Bereichen, in denen die durch 

atmosphärische Phänomene verursachten Spannungen die Struktur dauerhaft beschädigen 

können. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Installationen in Bereichen, die durch 

spezifische städtebauliche Vorschriften geregelt sind.  

 
 

3.1. Bewegung und Transport  
 
Die Aufstellung der Box darf nur durch qualifiziertes Personal erfolgen. 
Das Material muss mit geeigneten Hebevorrichtungen und von Personen, die zur Bedienung 
besagter Mittel zugelassen sind, entladen werden.  
Erfolgt die Abladung manuell, ist zu beachten, dass eine Hebelast von max. 25 kg pro Person nicht 
überschritten wird und, dass die Arbeiter Schutzhandschuhe und Arbeitsschuhe tragen müssen. 
 

 

3.2. Ort- und Kontrollanforderungen für die Aufstellung 

 

Vor dem Eintreffen der Montagearbeiter, hat der Benutzer folgendes vorzubereiten:  
• eventuell notwendige Baugenehmigung oder Ankündigung des Beginns der Arbeiten je nach 

Anforderung der örtlichen Richtlinien 
• Bodenbelag, der für die Aufstellung und Verankerung der modularen Box geeignet ist 

 
 
 

3.3. Montage 
 

Vor Beginn der Montagearbeiten, falls elektrische Geräte verwendet werden, muss das Folgende 
beachtet werden:  

• dass nicht in nassen Bereichen gearbeitet wird  
• dass nur intakte und dem Standort angemessene Verlängerungen benutzt werden  
• dass Schuhe mit Gummisohlen benutzt werden  

 
 

ACHTUNG Um Unfälle durch Herunterfallen der Verpackung und der darin enthaltenen Teile 
sowie Verletzungen durch scharfe, spitze oder vorstehende Teile zu vermeiden, ist es 
erforderlich, dass die Arbeiter geeignete Schutzkleidung wie Arbeitsschuhe und schnittfeste 
Handschuhe tragen. 
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3.3.1. Öffnen der Verpackung  

 
Die Verpackung darf ausschließlich mit einer Schere mit abgerundeten Spitzen geöffnet werden  , 
dabei muss darauf geachtet werden, das Gewebe nicht zu beschädigen (Foto 1). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HINWEIS: Die Entsorgung des Verpackungsmaterials obliegt dem Benutzer, der diese in    

Übereinstimmung mit den geltenden Umweltschutzrichtlinien vorzunehmen hat. 
 

3.3.2. Anordnung der Vierkantgestänge  

 
Die Vierkantstangen zur Verankerung sind auf der Auflagefläche, die vor dem Auftrag vorbereitet 
wurde, parallel voneinander zu befestigen (Foto 2). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HINWEIS: Die Gestellverankerungen müssen an die Beschaffenheit des Bodens und des 

Montageorts der Box angepasst werden. 
 

3.3.3. Montage der Box 
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Der mittlere Teil der Box ist so zu öffnen, dass die fächerförmigen Teile dennoch zusammenbleiben, 
indem die Schnüre an den Griffen angebunden bleiben.  
 

Die Seitenständer der Box sind in die überstehenden Füße der Vierkantgestänge zu stecken (Foto 
3 und 4). 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

3.3.4. Verstrebung  

 
Die Streben, die das Dach stützen, sind in den vom Hersteller vorgesehenen Bohrungen 
festzuschrauben (Foto 5 und 6). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Danach sind die seitlichen Kreuzstreben anzubringen (Foto 7 und 8). 
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Die mitgelieferten Flachstecker in die dafür vorgesehenen Taschen (auf beiden Seiten der Box) 
einstecken und anschließend mit den dazugehörigen Schrauben an den Löchern befestigen (Fotos 
9, 10, 11); 
 

               

   

 
3.3.5. Öffnung der Schnecke  

 
Öffnen Sie die Schnecke (Fotos 12 und 13). 
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ACHTUNG: Es sind nur die angegebenen Ausrüstungen zugelassen, es sei denn, es wird 
vorher  etwas anderes von INTENDA s.r.l. genehmigt.  
 

ACHTUNG: Die Box muss am Boden und/oder an einer Wand angebunden werden. Die 
Monteure müssen den Zustand und die Typologie des Bodens prüfen, auf dem die Box 
montiert werden soll und dann geeignete Verankerungsmittel auswählen. Dabei müssen Sie 
auch die für den Montageort typische Wetterlage (z.B. starken Wind) mit in Betracht ziehen. 

 

4. ALLGEMENEINE SICHERHEITSGRUNDSÄTZE  
 

Es wird empfohlen, die in der Struktur und im Handbuch angegebenen 
Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, die Sicherheitsvorrichtungen in 
keinem Fall zu entfernen oder zu ändern und das vom Hersteller 
bereitgestellte Produkt zu verwenden. 

  

Die angezeigten Angaben beziehen sich nicht nur auf neue Produkte, 
sondern auch auf „gebrauchte Produkte“. 

 

Um Schäden von Betriebsfehlern zu begrenzen, empfehlen wir, dass 
Sie die im Handbuch Sicherheitsanweisungen sorgfältig zu befolgen. 

Es wird empfohlen, die beschriebenen Wartungs- und 
Inspektionsprogramme zu befolgen. 

 

 

   Es ist nützlich, die Bedeutung einiger in diesem Handbuch verwendeter Begriffe hervorzuheben: 
 

„Gefährliche Bereiche“: Jeder Bereich mit Bewegung und in dem die Anwesenheit einer 
Person ein Risiko für die Sicherheit und Gesundheit dieser Person darstellt. Der gefährliche 
Bereich ist der Teil des Produkts, in dem die Handhabungssysteme der Box (Gleitwagen) 
untergebracht sind. 

„Exponierte Person“: Jede Person, die sich ganz oder teilweise in einem gefährlichen 
Bereich befindet. 

"Betreiber": die Person, die für die Verwendung und Wartung der Box verantwortlich ist. 

Die Box muss vom qualifiziertem Personal verwendet werden, das über die Eigenschaften des 
Produkts und den Inhalt des Handbuchs informiert ist. 

 

ACHTUNG  

ACHTUNG  

WARNUNG  

HINWEIS   

   



16 

 

 

ARBEITSPLATZ 

Die Struktur wird dank des Drucks des Bedieners manuell geöffnet und geschlossen. 

Der Arbeitsplatz, wo die Öffnungs- oder Schließmanöver ausgeführt werden sollen, muss immer 
am Boden sein.  

Es ist verboten, die Struktur von einer erhöhten Position  zu bewegen. Das Schließen der Box 
muss von einem einzigen Bediener durchgeführt werden.  

Die Bewegung der Box durch mehrere Operatoren ist nicht zulässig. 

 

 

5. GEBRAUCH DER GARAGENBOX  
 

Vor Verwendung der Box muss kontrolliert werden, ob die Montage der Box und ihre Befestigung 
am Boden ordnungsgemäß durchgeführt wurden. 
 
Die Schnecken der Box können ganz einfach geöffnet oder geschlossen werden, indem sie gehoben 
oder gesenkt werden. Um sie offen zu halten, sind die entsprechenden Schnüre zu verwenden. 
Wenn nur eine provisorische Befestigung der aufklappbaren Teile vorhanden ist, darf diese 
ausschließlich für die Dauer des Betretens oder Verlassens der Box benutzt werden. 
 
 

ACHTUNG: Während des normalen Gebrauchs der Box besteht Unfall- und Schadengefahr 
durch das Herunterfallen der fächerförmigen Teile. Deshalb dürfen diese grundsätzlich nicht 
von Kindern geöffnet und geschlossen werden.  

 

 
6. KONTROLLE UND WARTUNG 

 

Der allgemeine Zustand der tragenden Konstruktion, der Verbindungen zwischen den Teilen, der 
Scharniere und des Gewebes sind regelmäßig zu kontrollieren.  
Falls Risse oder Löcher im Gewebe, Schäden oder Risse an Metallteilen festgestellt werden, ist der 
autorisierte Verkäufer zu kontaktieren. 
Die Befestigungssysteme (Schnüre) der Schnecke sind auf ihren Zustand zu prüfen. Bei Riss- oder 
Schnittstellen sind diese sofort auszutauschen. 
Das Gewebe kann mit neutralen Reinigungsmitteln gesäubert werden und muss danach mit 
Wasser abgespült werden. Zur Vermeidung von Schimmelbildung, sollte es nach der Reinigung 
und vor dem erneuten Zusammenfalten, trocknen. 
 
Die im Handbuch vorgeschriebenen Kontroll- und Wartungsfrequenzen sind immer als das 
Minimum gedacht, um die Effizienz, Sicherheit und Haltbarkeit des Produkts unter normalen 
Arbeitsbedingungen zu gewährleisten. Die Überwachung muss in jedem Fall konstant sein und 
falls Anomalien muss man unverzüglich eingegriffen.  
Alle routinemäßigen Wartungen, Überprüfungen und allgemeinen Schmierungen müssen bei 
zerlegter Struktur durchgeführt werden.  
 
WARNUNG: Jede vom Hersteller nicht genehmigte Änderung oder Manipulation hebt jegliche 
Verantwortung des Herstellers hinsichtlich der Produktkonformität auf. Es ist daher ratsam, die Box 
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ständig unter Kontrolle zu halten und die nachstehend beschriebenen Überprüfungen 
durchzuführen, um Anomalien, abnormalen Verschleiß oder Brüche zu berücksichtigen. 

6.1. Ordentliche Wartung  
 
 

 

VORSICHT 

Die angegebenen Wartungsintervalle dienen nur zu Informationszwecken und beziehen sich auf 
normale Einsatzbedingungen. Die Bedingungen können je nach Art der Nutzung, Häufigkeit der 
Verwendung und Staubbelastung der Umgebung, in der das Produkt eingesetzt wird, variieren. Bei 
starker Beanspruchung müssen die Wartungsintervalle entsprechend verlängert werden. 

 

 

VORSICHT 

Es wird empfohlen, immer Schmiermittel derselben Art wie zuvor zu verwenden. Die 
Schmierstellen müssen vor dem Schmieren sorgfältig mit Druckluft gereinigt werden, um zu 
verhindern, dass Schlamm, Staub oder Fremdkörper mit dem Schmiermittel vermischt werden. 

 

Führen Sie die folgenden Arbeiten sorgfältig durch: 

JEDEN TAG: 

Überprüfen Sie vor Arbeitsbeginn visuell die Unversehrtheit des Produkts und achten Sie dabei 
besonders auf eventuelle Beschädigungen der Struktur. 

Überprüfen Sie die Unversehrtheit der Abdeckplane. 

JEDE WOCHE: 

Schmieren Sie die Räder der Laufwagen (beweglicher Kasten). 

ALLE SECHS MONATE: 

Überprüfen Sie den Erhaltungszustand der Strukturen: Ersetzen Sie gegebenenfalls 
verschlissene oder beschädigte Teile. Verwenden Sie immer Originalersatzteile.  

Überprüfen Sie den festen Sitz aller Schrauben in der Struktur. 

Überprüfen Sie die Befestigungen der Struktur am Boden. 

ALLE 24 MONATE: 

Allgemeine Überprüfung durch den Hersteller mit einem Bericht zur Überprüfung der am 
stärksten beanspruchten Elemente. 
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7. DEMONTAGE  
 
Die Demontage erfolgt in umgekehrter Reihenfolge wie die Montage.  
Die eventuelle Entsorgung der Box ist gemäß den geltenden Umweltschutzrichtlinien vorzunehmen. 
 

HINWEIS 

Beachten Sie die in dem Land geltenden Gesetze in Bezug auf die Verwendung und Entsorgung, 
der zur Reinigung und Wartung der Box verwendeten Produkte. Beachten Sie die vom Hersteller 
empfohlenen Anforderungen dieser Produkten. 
 
Das Produktlebenszyklus ist von ca. 10 Jahren. Nach Ablauf dieser Zeit wenden Sie sich bitte an 
einen Techniker von Intenda S.r.l. um die Restlebensdauer zu analysieren. 
 


